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Ay AAY FOR 2w B WHEN IT FALLS ON Naw

When a holiday falls on a NA¥, it appears that we set aside the standard text of MI&Y ANDL for
N2 and recite the MY MIVAL text for the holidays and include references to NA¥ within the
middle 373 of MAXY M2, From the following source, we can conclude that our practice is
in fact, not to set aside the standard text of MY MAIML for NI, instead, we combine the
middle 71972 of Y MY for NAW with the middle 272 of AR MY for 2 O
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Translation: When the holiday of Rosh Hashonab falls on a Shabbos, Beis Shamai hold that Tefilas Mussaf
consists of ten Brachos. Beis Hillel say that it consists of nine Brachos. When Yom Tov falls on a Shabbos, Beis
Shamai hold that Shemona Esrei consists of eight Brachos-the middle Bracha for Shabbos and the middle Bracha
of Yom Tov are both recited but we recite the middle Bracha for Shabbos first. Beis Hillel say: it consists of seven
Brachos. The middle Bracha of Shemona Esrei opens with a reference to Shabbos and closes with a reference to
Shabbos with the middle consisting of the declaration of the sanctity of Yom Tov. Rabbi says the middle Bracha of
Shemona Esrei on Y om Tov when it falls on a Shabbos concludes as follows: Baruch Mikadesh Ha'S habbos
V"Yisroel V""Ha’Zmanin.

The practice of combining N1273 in ALY AL was not unusual in the early days of our fixed
liturgy. Have you ever asked yourself the question: why do we call a prayer that has 19 M273 by
the name 18 (M&Y AMAL)? It is because in DN PN 2731, it was their practice never to
deviate from reciting 18 M272 as part of MY MIAY. How did they maintain the number 18
even after adding 2317 N272 (D’J’W‘?Dzﬁ)? They combined the N1272 of M7 MY NN and
295¥17° 3. The practice of combining MN1272 is found in the following early source:
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Translation: The eighteen Brachos of Shemona Esrei were established to correspond with the eighteen times that
G-d’s name appears in the 29th chapter of Tehillim. One may combine the Bracha against the heretics with the
one that concerns those who separate from the community; the Bracha of converts with the Bracha of the elders and
the Bracha of Et T'zemach Dovid with the Bracha of Boneb Y erushalayin. 1f one recited any of those Brachos
individnally, he has still fulfilled his obligation.

Another example of combining MIDN2 within MY MDY is the following:
DT M2 MIANR IMIN (MIDT2 27D IWR—R BY a5 57 mawn wNT Noon 923 Twbn
LD = MDY YR — MRS, — BT N DRI N Y nrabn S own
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Translation: MISHINAH. The order of blessings in the Mussaf Amidah is as follows: the reader says the blessing
of the patriarchs, that of mightiness and that of the sanctification of the name and includes the kingship-verses with
that of the sanctification of the name but does not blow the Shofar at the conclusion of that Bracha. He then says
the Bracha of the sanctification of the day and blows the Shofar, the remembrance-verses and blows the Shofar, and
the Shofar-verses and blows the Shofar; and be then says the blessing of the temple service and the one of
thanksgiving and the blessing of the priests. This is the view of Rabbi Johanan ben Nuri. Said Rabbi Akiba to
him: if be does not blow the Shofar for the kingship-verses, then why does he recite those verses? Noy the rule is as
Jfollows: he says the blessing of the patriarchs and of mightiness and of the sanctification of the name, and says the
kingship-verses in the same Bracha as the one in which he includes the sanctification of the day and blows the
Shofar, then he says the remembrance-verses and blows the Shofar, and the Shofar-verses and blows the Shofar.
Then he says the temple service blessing and the thanksgiving blessing and the blessing of the priests.

The 11272 of N1Y25H in XY MY ADYA of ML WNA is an example of 2 M372 that is
combined with a second M2392. Although it appears from the standard text used today for DM
ANEY A of MIWT YN that we follow the opinion of NPV Y239-that we join the 172392 of
119351 with the 11972 of 1 NENTP-a careful review of the 272 of DV NENTP that we
currently recite as part of FIEY ML DI of MIWH WNA reveals that it too has been expanded
to include the theme of MP2a%M. In other words, MY AW ADID of NIV WNA is an
instance in which we follow both opinions in a dispute about Jewish liturgy. We merge the 12923
of M12%1 with both the 1372 of B NP and with the 12723 of R N¥TP but we blow
DWW only after the combination of the 12923 of D125 with the 11373 of D1 nenTp. The
best evidence that we join the M373 of N353 with the 11272 of ¥ NEMTP lies in the change
we make to the ending 7273, Because the 272 of WA N¥MTP has been combined with the
1293 of nv:'m, the theme of the 12372 has changed. Once the theme of the M373 changed,
the 2727 NN needed to be changed as well; i.e. from ¥ 5—Rr to TP '[5?3”.

The disagreement found in the NNDDIN between "N 1’2 and PPtk appears to be whether
it is appropriate to combine the middle 373 of MAYY MM for NIL with the middle M373 of
AAY Y for 2 0Y. That is the way ¥ defines the statement made by 551 mv2: Somne
VRAND D1 DT N o hea ovom naw hwa:
Paw omh D rnmy oAt NAN 1572 — Naw Swa D rnn—N may 1 AT aRa nopn v
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Translation: Begins with a reference to Shabbos-One Bracha is recited to declare the sanctification of both Yom Tov
and Shabbos. The Bracha opens with a reference to Shabbos first; i.e. 1'a’Titain Lanu Es Y om Ha Menucha
(Shabbos) Ha'Zeh V" ’Es Yom Chag (Fill in) Ha'Zeh.

NI ,Nawn wpn Naw Swa 75737 — oo

Translation: Concludes-We conclude the Bracha by referring to Shabbos and nothing more.
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Translation: And he declares the sanctity of the day in the middle-1"a’litain Lanu Hashem Elokeinu Es Y om
Ha'Minucha Ha'Zeh V" Es Yom Chag (Fill in) Ha'Zeh.

Support for our position that the middle 2372 of XY MY for 2 0 when it falls on DAY
is 2 combination of the middle 292 of Y'Y AL for DAY with the middle 7293 of MY
MY for M OY lies in the evidence we have that in its eatliest form, the middle 7293 of
Y MY for DAY may have been the same for all the M90N of NAL and it began with the
words: 13073 FION:
N T D AR N T RS (V) ien—ap Ty naw Moo 20manT 15D
A PAWS 1YY A P T ND 00 manb Mnaw amINg A0amm 19T 11091 TN
Raiivde

Translation: Rashi did not recite the Bracha of Yismach Moshe as the middle Bracha of Shemona Esrei in Tefilas
Shacharis on Shabbos. Instead, Rashi said: Ata Bichartanu. He wonld also say: Shabbasos 1."Minucha. Rashi
Jfollowed this practice becanse he counld not justify reciting the paragraph of Y ismach Moshe on Shabbos.

Professor Naftali Weider in an article entitled: m*™33DY MITIINA—NA MY in his book:

2712 A7 A2DNT D AR aNn reproduces references to this issue that are found in
some handwritten manuscripts. On page 300 of his book, he presents the following:
AN 77502 295550181 1273 17T W 5aN e maw 55N R 1M DN
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Translation: Onr early Sages followed the practice of reciting in the Shemona Esrei of Shacharis on Shabbos the
Bracha of Yismach Moshe but there were those who opposed the practice and would recite

instead the Bracha of Ata Bichartanu and did not follow the order of Tefila established by our Sages.

Those who follow the practice of reciting Ata Bichartanu should say the following: VVa litain Lanu

Hashem Elokeinu . . . V"Shanru Bnei Yisroel. But it is a better practice not to go against the ruling of

our early Sages. Rabbenu Tam said that our Sages composed the Bracha of Yismach Moshe because the

Torab was given on Shabbos morning. 1t is, therefore, appropriate to heap praise on Moshe during the

prayer services on Shabbos.

A further early similarity between the middle 393 of MAEY AL for 21 BY and the middle
M1272 of ALY ANDL for NAY was shown in Newsletter 6-48. We noted that the concluding
paragraph of both middle M1272 ended in a similar fashion at the time of ]33 72 39:
SIS 1325 MR T2 YL TN 0N 1M, TR T —1INI BYEY 37 9D
YIPIM) (TR NAW) PRI AL 170N DI 3NN NN T7ah 1235 am
Co WTITTINN T3 I 2N DN 5D 73 e (P
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Viewing the middle 272 of MY MM as a combination of the middle 12372 of ML
AY for N2 with the middle M292 of AAYY MY for W 0 further explains why some
add a reference to NAY in N12M 7190 on those days. It also helps explain why you might add a
reference to NAW in 12N [9P° when 8129 19 appears in the middle 1273 of Y MY
but not when it appears in the 2372 of M¥7; i.e. when T N7 and TA7 53 falls on a
Naw. The DY N2 provides an overview of this issue:
YO (30D D7 ) NMIDWN TARYND 202 NNSH-TEN 12D DA ATIN ADY N'2
N129 715P9T 770 o NPT R120 15Ya naw S 9005 PN Nawa 2w o SrwsT 0N
M2 PRD2 Y277 AN2TD AN DN IS PO DN BN Lpn owa naw T’JSJ'?
S 1M BTIM WNND AR NI2 503 Naw SR 0omh PRE (D1 D Naw) 1 pvhn
FIBRD WY DT NTPT YW (72 NIW 1Y) AMIYD NIW PR TN @R 85RNT T
M5p12 Naw S oS PR DB W'D (11 °D 27D NIW) YNI D1 NOBYR INT NI
w02 .(272Y) AT N T R NP O inivalplinininigininlv '5h AV NI1AN
M87 21T N2 1T N2722W NN 1703 naw 5w v omh PN PDEY DYPDIDT 1P Ma0n
naw 5w a5 09w 13 191 15791 2R NP TR 8D 19N DBpn e b
SN PR NaR S 3 900 NDY Mo ONY AN DB 537 .120NM PRI N1 by
SIS RO DN BY 129000 T3P N RN RNNDDT T
Translation: 1 found written in an Ashkenazic Teshuva (Responsa of the Mabaril) that some say that when Y om
Tov falls on Shabbos, one should not refer to Shabbos in Ya’Aleh 1Y avo because it is inappropriate under all
circumstances to refer to Shabbos in Ya’Aleh V'Y avo. Others say it is appropriate to refer to Shabbos in
Ya'Aleh VY avo in Shemona Esrei when Yom Tov falls on Shabbos. They support their position from a
comment made by the Mordechai in Maseches Shabbos, Siman 381. He said that it is inappropriate to refer to
Shabbos in Ya'Aleh VY avo when Ya’Aleh 17’Y avo appears in the Bracha of Ritzei on Rosh Chodesh and
Chol Ha’Moed becanse we do not normally add a reference to Shabbos in the Bracha of Ritzei. One can conclude
that adding a reference to Shabbos in Ya'Aleh V'Y avo when Ya’Aleh V'Y avo appears in the middle Bracha of
Shemona Esrei would be appropriate since the objection raised by the Mordechai is not a valid objection concerning
the practice of adding a reference to Shabbos in Ya’Aleh V'Y avo when Ya’Aleh 1Y avo appears in the middle
Bracha of Shemona Esrei. The Ashrei (Maseches Shabbos Chapter 2, Siman 16) explains that the reason we do
not refer to Shabbos in Ya’Aleh V'Y avo when Ya’Aleh V'Y avo appears in the Bracha of Ritzei is because we

have already referred to Shabbos in the concluding Bracha of the middle Bracha of S hemona Esrei. We do not
usually add more references once we have recited a concluding Bracha that already included such a reference. We
also find that some of our Rabbinic decision makers concluded that it is inappropriate to include a reference to
Shabbos in Ya'Aleh 1Y avo found in Birkas Ha’Magone since we referred to Shabbos just before it in the
paragraph of Ritzei V"Ha'Cha’lei"T3einu. The reasons not to refer to Shabbos in Ya’Alebh 1Y avo when it
appears in the Bracha of Ritzei and when it appears in Birkas Ha'Mazone do not justify omitting a reference to
Shabbos in Ya'Aleh 1Y avo when Ya’Aleh 1Y avo appears in the middle Bracha of Shemona Esrei. That is
why many follow the practice of including a reference to Shabbos in Ya’Aleh V'Y avo when it appears in the
middle Bracha of Shemona Esrei. In any event, if one forgot to refer to Shabbos in Ya’Aleh VY avo when it
appears in the middle Bracha of Shemona Esrei, he should not begin Shemona Esrei from the beginning again
since our Rabbis are in disagreement as to whether a reference to Shabbos is necessary in Ya’Aleh VY avo when it
appears in the middle Bracha of Shemona Esrei. He can rely on the opinion of those who say it is not necessary.

VI11.44. copyright. 2011. a. katz Your comments and questions are welcome and to subscribe- beureihatefila@yahoo.com.



